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See the notice on TED website 75669-2017 - Konkursas
Lenkija-Poznań: Farmacijos produktai
OJ S 41/2017 28/02/2017
Skelbimas apie pirkimą
Prekės

Direktyva 2004/18/EB

I dalis: Perkančioji organizacija

Pavadinimas ir adresai
Oficialus pavadinimas: Areszt Śledczy w Poznaniu

: Ds-02/zp/2017Nacionalinis registracijos Nr.
: ul. Młyńska 1Adresas
: PoznańMiestas

: 61-729Pašto kodas
: LenkijaŠalis
: Justyna WisniewskaKam

 El. paštas: as_poznan@sw.gov.pl
: +48 618568424Telefonas

: +48 618568424Faksas
Interneto adresas (-ai):
Pagrindinis perkančiosios organizacijos adresas: www.sw.gov.pl

:Daugiau informacijos galima gauti
pirmiau nurodytu adresu
Specifikacijas ir papildomus dokumentus (įskaitant konkurencinio dialogo ir dinaminės pirkimų 

:sistemos dokumentus) galima gauti iš
pirmiau nurodytu adresu

: Pasiūlymai arba prašymai dalyvauti turi būti siunčiami pirmiau nurodytu adresu

Perkančiosios organizacijos tipas
Kita: jednostka organizacyjna Skarbu Państwa nie posiadająca osobowowści prawnej 
więziennictwo

Pagrindinė veikla
Kita: wykonywanie tymczasowego aresztowania w sposób zabezpieczający prawidłowy tok 
postępowania karnego

Sutarties sudarymas kitų perkančiųjų organizacijų vardu
Perkančioji organizacija perka kitų perkančiųjų organizacijų vardu: ne

II dalis: Sutarties objektas

Aprašymas

Pavadinimas, kurį perkančioji organizacija suteikė sutarčiai
Dostawa produktów leczniczych do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Sutarties tipas ir darbų atlikimo, prekių pristatymo ar paslaugų teikimo vieta
Prekės
Pagrindinė įgyvendinimo vieta: Areszat Śledczy w Poznaniu, ul. Młyńska 1, 61-729 Poznań.
NUTS kodas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/75669-2017
mailto:as_poznan@sw.gov.pl?subject=TED
http://www.sw.gov.pl
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II.1.3. Informacija apie preliminariąją sutartį arba dinaminę pirkimo sistemą
Skelbimas susijęs su viešąja sutartimi

Informacija apie preliminariąją sutartį

Trumpas sutarties ar pirkimo(-ų) aprašymas
Dostawa produktów leczniczych do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33600000 Farmacijos produktai

Informacija apie Sutartį dėl viešųjų pirkimų (SVP)
Ar pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų?: ne

Pirkimo dalys
Ši sutartis suskaidyta į pirkimo dalis: taip
Pasiūlymai gali būti teikiami dėl visų pirkimo dalių

Informacija apie alternatyvius pasiūlymus
Leidžiama pateikti alternatyvius pasiūlymus: ne

Pirkimo apimtis

Visas kiekis ar visa apimtis
Numatoma vertė be PVM: 1 963 644,29 PLN

Informacija apie pasirinkimo galimybes
Pasirinkimo galimybės: taip
Pasirinkimo galimybių aprašymas: Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmian ilościowych 
w dostawach na podstawie prawa opcji przewidującego zmniejszenie o 30 % lub zwiększenie 
o 30 % przewidywanych dostaw oraz w przypadku wprowadzenia zamienników w razie 
zakończenia, wstrzymania, wznowienia lub wycofania z obrotu, przy czym cena zamiennika 
nie może być wyższa od ceny produktu określonego w formularzu cenowym. Prawo opcji 
dotyczy zakresu wartościowego lub ilościowego, a ostateczne rozstrzygnięcie w tym zakresie 
należy do Zamawiającego.

Informacija apie pratęsimus
Ši sutartis gali būti pratęsta: ne

Sutarties trukmė arba įvykdymo terminas
Trukmė mėnesiais: 12 ( )nuo sutarties sudarymo

Informacija apie pirkimo dalis
Pirkimo dalies Nr.: 1
Pirkimo dalies pavadinimas: Dostawa produktów lecznicznych z grupy A do Aresztu Śledczego w 
Poznaniu

Trumpas aprašymas
Dostawa produktów lecznicznych z grupy A do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33600000 Farmacijos produktai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę
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Pirkimo dalies Nr.: 2
Pirkimo dalies pavadinimas: Dostawa produktów lecznicznych z grupy B do Aresztu Śledczego w 
Poznaniu

Trumpas aprašymas
Dostawa produktów lecznicznych z grupy B do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33600000 Farmacijos produktai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 3
Pirkimo dalies pavadinimas: Dostawa produktów lecznicznych z grupy C do Aresztu Śledczego w 
Poznaniu

Trumpas aprašymas
Dostawa produktów lecznicznych z grupy C do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33600000 Farmacijos produktai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 4
Pirkimo dalies pavadinimas: Dostawa produktów lecznicznych z grupy D do Aresztu Śledczego w 
Poznaniu

Trumpas aprašymas
Dostawa produktów lecznicznych z grupy D do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33600000 Farmacijos produktai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 5
Pirkimo dalies pavadinimas: Dostawa produktów lecznicznych z grupy G do Aresztu Śledczego w 
Poznaniu

Trumpas aprašymas
Dostawa produktów lecznicznych z grupy G do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33600000 Farmacijos produktai

Kiekis arba apimtis
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4) Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 6
Pirkimo dalies pavadinimas: Dostawa produktów lecznicznych z grupy H do Aresztu Śledczego w 
Poznaniu

Trumpas aprašymas
Dostawa produktów lecznicznych z grupy H do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33600000 Farmacijos produktai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 7
Pirkimo dalies pavadinimas: Dostawa produktów lecznicznych z grupy J do Aresztu Śledczego w 
Poznaniu

Trumpas aprašymas
Dostawa produktów lecznicznych z grupy J do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33600000 Farmacijos produktai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 8
Pirkimo dalies pavadinimas: Dostawa produktów lecznicznych z grupy L do Aresztu Śledczego w 
Poznaniu

Trumpas aprašymas
Dostawa produktów lecznicznych z grupy L do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33600000 Farmacijos produktai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 9
Pirkimo dalies pavadinimas: Dostawa produktów lecznicznych z grupy M do Aresztu Śledczego w 
Poznaniu

Trumpas aprašymas
Dostawa produktów lecznicznych z grupy M do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
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33600000 Farmacijos produktai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 10
Pirkimo dalies pavadinimas: Dostawa produktów lecznicznych z grupy N do Aresztu Śledczego w 
Poznaniu

Trumpas aprašymas
Dostawa produktów lecznicznych z grupy N do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33600000 Farmacijos produktai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 11
Pirkimo dalies pavadinimas: Dostawa produktów lecznicznych z grupy P do Aresztu Śledczego w 
Poznaniu

Trumpas aprašymas
Dostawa produktów lecznicznych z grupy P do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33600000 Farmacijos produktai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 12
Pirkimo dalies pavadinimas: Dostawa produktów lecznicznych z grupy R do Aresztu Śledczego w 
Poznaniu

Trumpas aprašymas
Dostawa produktów lecznicznych z grupy R do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33600000 Farmacijos produktai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 13
Pirkimo dalies pavadinimas: Dostawa produktów lecznicznych z grupy S do Aresztu Śledczego w 
Poznaniu
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Trumpas aprašymas
Dostawa produktów lecznicznych z grupy S do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33600000 Farmacijos produktai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 14
Pirkimo dalies pavadinimas: Dostawa produktów lecznicznych z grupy V do Aresztu Śledczego w 
Poznaniu

Trumpas aprašymas
Dostawa produktów lecznicznych z grupy V do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33600000 Farmacijos produktai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 15
Pirkimo dalies pavadinimas: Dostawa produktów lecznicznych z grupy paski testowe do Aresztu 
Śledczego w Poznaniu

Trumpas aprašymas
Dostawa produktów lecznicznych z grupy paski testowe do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
33600000 Farmacijos produktai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

III dalis: Teisinė, ekonominė, finansinė ir techninė informacija

Su sutartimi susijusios sąlygos

Reikalaujami užstatai ir garantijos
Na podstawie art. 45 ust. 1 zamawiający żąda wniesienia wadium:
dla części 1 – 6 750,00 ( sześć tysięcy siedemset pięćdziesiąt złotych)
dla części 2 – 1 900,00 ( jeden tysiąc dziewięćset złotych)
dla części 3 – 2 300,00 ( dwa tysiące trzysta złotych)
dla części 4 – 3 300,00 ( trzy tysiące trzysta złotych)
dla części 5 – 290,00 (dwieście dziewięćdziesiąt złotych)
dla części 6 – 300,00 (trzysta złotych)
dla części 7 – 2 600,00 ( dwa tysiące sześćset złotych)



75669-2017 Page 7/10

III.2.3.

III.2.2.

III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

dla części 8 – 110,00 ( sto dziesięć złotych)
dla części 9 – 2 700,00 ( dwa tysiące siedemset złotych)
dla części 10 – 11 700,00 ( jedenaście tysięcy siedemset złotych)
dla części 11- 670,00 ( sześćset siedemdziesiąt złotych)
dla części 12- 4 600,00 ( cztery tysiące sześćset złotych)
dla części 13- 550,00 ( pięćset pięćdziesiąt złotych)
dla części 14- 100,00 ( sto złotych)
dla części 15 – 950,00 ( dziewięćset pięćdziesiąt złotych)
9.2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert.
9.3. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: pieniądzu; 
poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z 
tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym; gwarancjach bankowych; 
gwarancjach ubezpieczeniowych; poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa 
w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9.11.2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości.
9.4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy: 29 
1010 1469 0009 2513 9120 0000.

Pagrindinės finansavimo sąlygos ir atsiskaitymo tvarka bei (arba) nuorodos į 
atitinkamas jas reglamentuojančias nuostatas

Teisinė forma, kurią turi įgyti ūkio subjektų grupė, su kuria bus sudaryta sutartis

Sutarties vykdymo sąlygos

Dalyvavimo sąlygos

Tinkamumas vykdyti profesinę veiklą, įskaitant reikalavimus, susijusius su įtraukimu į 
profesinius ar prekybos registrus
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę, o 
którym mowa pkt.5.2. (Warunki udziału w postępowaniu) SIWZ warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących kompetencji lub uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
zawodowej zamawiający zażąda dokumentów potwierdzających posiadanie takich 
kompetencji lub uprawnień, o ile obowiązek ich posiadania wynika z odrębnych przepisów, w 
szczególności:
— koncesji, zezwolenia, licencji lub dokumentu potwierdzającego, że wykonawca jest wpisany 
do jednego z rejestrów zawodowych lub handlowych, prowadzonych w państwie 
członkowskim Unii Europejskiej, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania;

Ekonominis ir finansinis pajėgumas
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę, o 
którym mowa pkt.5.2. (Warunki udziału w postępowaniu) SIWZ warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących sytuacji ekonomicznej lub finansowej zamawiający zażąda 
następujących dokumentów:
— potwierdzających, że wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w 
zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na kwotę min. 100 
000 PLN, słownie: sto tysięcy złotych 00/100 gr.

Techniniai ir profesiniai pajėgumai
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas:
W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę, o którym mowa §.5.2. (Warunki udziału w 
postępowaniu) SIWZ warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznej 
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lub zawodowej zamawiający zażąda następujących dokumentów:
— wykazu dostaw lub usług wykonanych, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych 
również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich 
wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy lub usługi zostały 
wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te dostawy lub usługi zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego dostawy lub usługi były 
wykonywane, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z 
uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych 
nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert albo wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu;
— oświadczenia na temat wykształcenia i kwalifikacji zawodowych wykonawcy lub kadry 
kierowniczej wykonawcy.
— oświadczenie, że wszystkie zaoferowane produkty lecznicze posiadają aktualne 
świadectwa rejestracji i dopuszczenie do obrotu leków w zakresie będących przedmiotem 
zamówienia.

Informacija apie rezervuotas sutartis

Paslaugų sutartims taikomos specialios sąlygos

Informacija apie tam tikrą profesiją

Informacija apie už sutarties vykdymą atsakingus darbuotojus

IV dalis: Procedūra

Procedūros tipas

Procedūros tipas
Atviras konkursas

Informacija apie kviečiamų kandidatų skaičiaus apribojimus

Informacija apie sprendimų ar pasiūlymų skaičiaus mažinimą derybų ar dialogo metu

Sutarties skyrimo kriterijai

Sutarties skyrimo kriterijai
Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, atsižvelgiant į šiuos veiksnius: Toliau pateikti kriterijai
1. Cena.  60Lyginamasis svoris
2. Termin płatności.  40Lyginamasis svoris

Informacija apie elektroninį aukcioną
Bus rengiamas elektroninis aukcionas: ne

Administracinė informacija

Perkančiosios organizacijos priskirtas bylos numeris
Ds-02/zp/2017

Ankstesnis skelbimas apie šią procedūrą
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ne

Specifikacijų ir papildomų dokumentų ar aprašomojo dokumento gavimo sąlygos

Pasiūlymų ar prašymų dalyvauti priėmimo terminas
3.4.2017 - 08:15

Kvietimų pateikti pasiūlymus ar dalyvauti pirkimo procedūroje išsiuntimo atrinktiems 
kandidatams numatyta data

Kalbos, kuriomis gali būti teikiami pasiūlymai ar prašymai dalyvauti
lenkų kalba.

Minimalus laikotarpis, per kurį dalyvis privalo užtikrinti pasiūlymo galiojimą
Trukmė dienomis: 60 ( )nuo nustatytos dienos, kurią priimami pasiūlymai

Vokų su pasiūlymais atplėšimo sąlygos
Data: 3.4.2017 - 8:30
Vieta:

Poznań
Asmenys, kuriems leidžiama dalyvauti susipažinimo su pasiūlymais procedūroje: taip
Informacija apie įgaliotuosius asmenis ir vokų su pasiūlymais atplėšimo procedūrą: Justyna 
Wiśniewska
Beata Pomianowicz
Katarzyna Sobańska.

VI dalis: Papildoma informacija

Informacija apie periodiškumą

Informacija apie Europos Sąjungos fondus
Pirkimas yra susijęs su projektu ir (arba) programa, finansuojama Europos Sąjungos lėšomis: 
ne

Papildoma informacija

Peržiūros procedūros

Peržiūros institucija
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aAdresas
: WarszawaMiestas

: 02-676Pašto kodas
: LenkijaŠalis

 El. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587801Telefonas

: +48 224587801Faksas
: Interneto adresas www.uzp.gov.pl

Peržiūros procedūra

Tarnyba, kuri gali suteikti informacijos apie peržiūros procedūrą
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aAdresas

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl


75669-2017 Page 10/10

VI.5.

: WarszawaMiestas
: 02-676Pašto kodas

: LenkijaŠalis
 El. paštas: odwolania@uzp.gov.pl

: +48 224587801Telefonas
: +48 224587801Faksas

: Interneto adresas www.uzp.gov.pl

Šio skelbimo išsiuntimo data
27.2.2017
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